TUYEN BO CHUNG
GIUA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU NUGC CONG HOA HOI GIAO PA-KI-XTAN

AN Chinh phii nuéc Cong hoa Xa héi chii nghia Viét Nam va Chinh phti
nuéc Cong hoa Hbi giso Pa-ki-xtan (sau ddy goi tat 13 hai Bén),

_ Dénh gi cao mdi quan hé hiru nghi s&n c6, coi d6 1a nén ting vimg
chic 38 mé rong va lam sau sic hon nira sy hop téc cung c6 loi vé nhiéu
mit giita hai nudc;

Mong muén ting cuong hon nita cac méi quan hé sin cé gifra hai
nude trong thé ky 21 dé dbi ph6 véi nhimg thach thic méi do toan céu hoé,
kiring b8 quéc t& dit ra cling nhw nhimg thach thirc to 16n khac doi voi
cong ddng qudc té;

Khing dinh lai sy ton trong d6i véi cac nguyén tic co ban clia Hién
| chuong Lién Hop Quéc va luat phap quéc té, dic biét 1 nhimg nguyén tic
A ton trong dfc 1ap, chi quyén2 toan ven lanh thd, khéngcan thiép vao cong
| viéc ndi b ciia nhau, binh ding va cung c6 lgi;

Phén d4u xdy dung méi quan hé hop tac nhidu mat, lau dai va on
dinh vi loi ich ciia nhén dén hai nuéc, gop ph:?m vao hoa binh, 6n dinh, hop
tc va thinh virong & khu virc Chéu A va toan thé gidi;

P4 nhét tri nhu sau:

1. Hai Bén coi trong méi quan hé hitu nghj va sy hop téc cling 6 loi
gitta hai muéc. Hai Bén dong y s& lam hét sirc minh dé phat trién hon nita
c4c mbi quan hé va hop tic trong linh vy chinh tri, kinh t€ va vin hoé vi
lgi ich chung cia hai nuéc.




2. Hai Bén s& hop tic trong viéc duy tri hoa binh va n dinh & Pong

Nam A, Nam A va cac khu vire khéc trén thé gii nhim thic ddy va gin gitt

hoa binh va an ninh quéc té. Hai Bén khing dinh lai cam két thyc hién cac

muc tiéu va nguyén tic ciia Hién chwong Lién Hop Qudc trong quan hé

song phuwong va déng gop vao viéc giai quyét hoa binh cic xung djt va
tranh chép trén the gidi.

~3:-Hai Bén s& ting cudng céc-co ché hop téc va tham khio chung
- qua viéc thé ché hoa cdc cudc gip song phwong hing nim giita hai B§

', - Ngoai giao.

4. Hai Bén nhét tri s& ky céc thoa thuéin vé mién thi thye cho ngudi
* mang ho chiéu ngoai giao va cong vu dé tao thusn lgi cho giao hru giita hai
nudc.

5. Hai Bén s& hop tac chit ché va tién hanh céc bién phap can thiét

- phu hop véi diéu kién ciia nuéc minh d& dong gop cho cac nd lyc quéc té

 nhim chéng ti pham c6 t§ chirc, Kining bd, budn 14u, ti pham kinh té,
budn béan vii khi bat hop phép ciing nhw cic hoat dong tdi pham khac.

6. Hai Bén cam két da dang hoé c4c mat hing xuét nhip khau va ddy
manh cac hoat ddng xic tién thuong mai. Hai Bén ddng ¥ s& thinh 14p Dién
* @an Doanh nghiép Viét Nam - Pa-ki-xtan, ting cudng trao d6i doan va
thong tin, td chirc cac cudc tiép xic gilta cac doanh nghiép hai nude, tich
cyre khuyén khich doanh nghiép mdi muéc tham gia vao céc hdi cho trién
1am tai mdi nude.

7. Hai Bén ciing cam két tao diéu kién thugn lgi cho cac nha dau tu,
k& cé céc doanh nghiép nhé v vira, thic dfy lién doanh va khuyén khich
hop tac chit che hon giita cdc thanh phéan tr nhén cia hai nuéc.

8. Hai Bén khuyén khich céc cube tiép xuc tryc tiép va ky két cac
van ban thoa thuén hop tic cing c6 loi trén céc linh virc néng nghiép, phat
trién ngudn nhén lyc, gido duc, phat trién co s& ha ting, du lich va cdng
nghé thong tin.




9. Hai Bén ddng y phat trién va thuc diy cac hoat dong va chuong
trinh nham diy manh quan hé giita nhan dén v&i nhan dén va glao lru van
hoa, ké ca trao déi sinh vién, hop tac giira cac vién nghién citu va trao d6i
truyén thong.

10. Hai Bén nhét tri ting cutng hop tac vé c4c vén dé ciing quan tim
tai Lién Hop Quéc va cac dién dén quéc té va khu vic khéc.

Lam tai I-xla-ma-bét ngay 25 thang 3 nm 2004, thanh hai ban, mdi
ban bing tiéng Viét va tleng Anh. Céc vin ban deu c6 gia trj nhu nhau.
~ Trong trudng hqp c6 sy hiéu khéac nhau, vin ban tiéng Anh s& dugc ding

1am co s& dé giai thich.
Thay mit Chinh phi Thay mit Chinh phu
Nuée Cong hoa Xa hi chit nghia Nwée Cong hoa Hdi gide
Viét Nam Pa-ki-xtan
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Nguyén Dy Nién f; Ml-an Khu-snt M. Ka-su-ri

B{ tredng B§ Ngogi giao Bj truedmg Bj Ngogi giao




JOINT STATEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN

The Government of the Socialist Repﬁblic of Vietnam and the
Government of the Islamic Republic of Pakistan (hereinafter referred to
as the two Parties)

Appreciating the existing friendly relations which provide solid
foundation for further broadening and deepening of the mutually
beneficial cooperation in various fields between the two countries;

Desirous of further strengthening their existing ties in the 21%
Century to enhance their cooperation to meet the new challenges posed
by globalization, international terrorism and other significant challenges
to the international community;

Reaffirming their respect for the fundamental principles of the
United Nations Charter and international laws, especially those of
mutual respect for independence, sovereignty, territorial integrity, non-
interference in each other’s internal affairs, equality and mutual benefit;

Endeavoring to develop a stable, long term and multifaceted
cooperation for the mutual benefit of their peoples and to contribute to
peace, stability, cooperation and prosperity in the Asian region in
particular and the world at large,

Have agreed as follows:

1. The two Parties value highly their friendship and mutually
beneficial cooperation. They agree to make every effort to further
develop their relations and cooperation in the political, economic and
cultural fields for the common benefit of the two countries.




2. The two Parties shall cooperate in maintaining peace and
stability in South East Asia, South Asia and other regions of the world
for promotion and preservation of international peace and security. The
two Parties reaffirm their commitment to implement the purposes and
principles of the United Nations Charter in their bilateral relations and to
contribute to the peaceful settlement of conflicts and disputes around the
globe.

3. The two Parties shall strengthen mechanisms of mutual
consultation and cooperation by institutionalizing annual bilateral
meetings between the two Foreign Ministries;

4. The two Parties agree to conclude arrangements for abolishing
the requirements of visa for holders of diplomatic and official passports
to facilitate bilateral interaction.

5. The two Parties shall promote close cooperation and take
necessary measures which are suitable to the existing conditions of each
country to contribute towards the international effort, in combating
organized crime, terrorism, smuggling, economic crimes, illegal weapon
trade and other criminal activities.

6. The two Parties commit to diversify structures of import-export
and to intensify trade promotion activities. The two Parties agree to
establish a Vietnam-Pakistan Business Forum, to increase the exchange
of delegations and information, to organize contacts between business
circles of the two countries, to actively encourage business of each
country to participate in the trade fairs and exhibitions held in the other.

7. The two Parties also commit to create favourable conditions for
investors, including small and medium enterprises, to promote joint
ventures and encourage greater collaboration between the private sectors
of the two countries.

8. The two Parties encourage direct contacts and conclusion of
arrangements for mutually beneficial cooperation in the fields of
agriculture, development of human resources, education, infrastructural
development, tourism and information technology.




9. The two Parties agree to develop and promote activities and
programmes to enhance people-to-people and cultural contacts including
student exchanges, collaboration among academic institutions and media
exchanges.

10. The two Parties agree to enhance cooperation on issues of
mutual concern at the United Nations and other regional and
international fora.

Done at Islamabad on the 25® Day of March, Two Thousand and
Four, in duplicate in Vietnamese and English languages; all texts being
equally authentic. In case of divergence in interpretation, the English
text shall prevail.

For the Government of For the Government of
the Socialist Republic of Vietnam the Islamic Republic of Pakistan

N *dw"’""'("’ / K LA
P '/ ,1' ",;1"“ ' / U /
Nguyen Dy Nien Mian Khurshid M. Kasuri
' Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign Affairs
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BO NGOAI GIAO SAO Y BAN CHIiNH

So: 58/2004 /LPQT

Ha Noi, ngay 26 thdng 7 nam 2004

TL. BO TRUONG BO NGOAI GIAO
KT. Vu trudng Vu Luat phdp va Diéu udc quéc &

Noi nhan :

- Van phong Qudéc hoi (dé bdo cdo),

- Vian phong Chu tich nudc (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh phi (dé€ bdo cdo va dang Cong bdo)

- Dai s qudn Viét Nam tai Lién bang Mi-an-ma (kiém nhié¢m Pa-ki-
Xtan),

- Vu Chau A 2, Bo Ngoai giao,

- Vu Ciéc t6 chirc quéc 1€, Bo Ngoai giao,

- Vu Luat phdp va Diéu uéc quéc €, Bo Ngoai giao, v

- Luu trit, B6 Ngoai giao.

Tuyén bo chung gita Chinh phit meée C ong hoa xa hoi chii nghia Viét Nam
va Chinh phii nuéec Cong hoa hoi gido Pa-ki-xtan c6 hiéu lyc tir ngay 25
thang 3 nam 2004.



